
Cangaroo & City Carrycot

Instruktionsmanaul för, Brugsanvisning for, Bruksanvisning for, Gebrauchsanweisung für,
This manual applies to the following product, Seuraavien tuotteiden käyttöohjeet:

 Sportvagn, Klapvogn, Sportvogn, Sportwagen, Sportstroller & Sport-rattaat  

VIKTIG INFORMATION - SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK
Läs igenom denna manual noggrant innan du använder produkten.

Denna produkt motsvarar standard EN 1888:2005.
Denna produkt är avsedd för transporten av ett  (1) barn från 6 mån – 3 år med en vikt av maximalt 15 kg.  

Med City korg liggdel (Originaltillbehör) kan vagnen användas från födseln.
VARNING! Sittdelen är inte avsedd för barn under 6 månader. Använd sittdelen först när barnet kan sitta självständigt.

VARNING! Denna produkt är inte avsedd för jogging, skatting/inlines.

VIKTIGT! GEM BRUGSANVISNINGEN FOR FREMTIDIG BRUG
LÆS DENNE BRUGSANVISNING GRUNDIGT IGENNEM FØR DU ANVENDER VOGNEN!

Dette produkt opfylder EN 1888:2005
Dette produkt er beregnet til et (1) barn i alderen fra 6 mdr. -3 år med en vægt på max. 15 kg.

Med City Bag (tilbehør) kan vognen bruges fra fødslen.
ADVARSEL! Klapvognen er ikke egnet til børn under 6 måneder. Brug først klapvognen når barnet kan sidde selv.

ADVARSEL! Dette produkt er ikke egnet til løb eller rulleskøjte løb.

VIKTIG! GJEM BRUKSANVISNINGEN FOR FRAMTIDIG BRUK
LES IGJENNOM DENNE BRUKSANVISNING GRUNNDIG IGJENNOM FØR DU BRUKER VOGNEN!

Dette produkt oppfyller EN 1888:2005
Dette produkt er beregnet til et (1) barn i alder fra 6mnd. - 3 år. Med en vekt på maks. 15 kg.

Med City Bag(tilbehør) kan vognen brukes fra fødselen. 
ADVARSEL! Sportsvognen er ikke beregnet til barn under 6mnd. Bruk først sportsvognen når barnet kan sitte selv.

ADVARSEL! Dette produkt er ikke egnet til løping eller rulleskøytekjøring.

WICHTIG! ANWEISUNGEN FÜR SPÄTERE UNKLARHEITEN AUFBEWAHREN
VOR BENUTZUNG ALLE ANWEISUNGEN LESEN! Dieses Produkt entspricht EN 1888:2005.

Dieses Produkt ist für ein (1) Kind im Alter von 6 Monaten -3 Jahren mit einem Gewicht von max. 15 kg vorgesehen. 
Mit City Wanne (Zubehör) kann der Wagen von Geburt an verwendet werden.

WARNUNG! Die Sitzeinheit ist für Kinder unter 6 Monaten nicht geeignet. 
Verwenden Sie die Sitzeinheit erst, wenn Ihr Kind selbständig sitzen kann.

WARNUNG! Dieses Produkt ist für Jogging oder Skating/Inlines nicht geeignet.

 
IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE

FOR THE PROPER USE OF THIS VEHICLE, BE SURE TO READ THIS USER’S MANUAL CAREFULLY
This product complies with EN 1888:2005

This product is suitable for one (1) child from 6 month – 3 years with a maximum weight of 15 kg.
With the City Carry-cot the pram can be used from birth.

WARNING! The seat-unit is not suitable for children under 6 months. Don't use the seat-unit until your child can sit unaided.
 
 

TÄRKEÄÄ TIETOA – SÄLYTÄ TULEVAA KÄYTTÖÄ VARTEN
LUE NÄMÄ KÄYTTÖOHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KUIN KÄYTÄT VAUNUJA

Tämä tuote vastaa EN 1888:2005 standardin vaatimuksia
Tämä ratas on tarkoitettu yhden (1) lapsen kuljettamiseen 6 kk iästä aina 3 ikävuoteen asti. Enimmäispaino 15kg.

City kopalla (Alkuperäinen lisävaruste) varustettuna ratasta voidaan käyttää vastasyntyneelle. 
VAROITUS! Ratasosaa ei ole suunniteltu käytettäväksi lapsille alle 6 kk. Käytä ratasosaa vasta kun lapsi osaa istua tukevasti. 

VAROITUS! Ratasta ei ole suunniteltu käytettäväksi juoksukärrynä tai rullaluistimien kanssa.
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Manual Cangaroo v. 1.058

PLEASE OBSERVE!
If you want to change the seat-unit to the Carry-cot or from Carry-cot to seat-unit, you need to buy a Carry-
cot and an adaptor as an accessory. If you don't feel secure changing seat-unit/Carry-cot, please contact 
your local dealer, and they will help you.

Save the manual and all screws and washers in a safe place for future use. Please check that you have 
received all the necessary parts when purchasing the adapter.
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Contents of the box

Please use Emmaljunga’s original accessories for maximum safety and comfort. Information about accesso-
ries that match can be found in our brochure or at any of our authorised retailers.

Cangaroo Pram
1 pc	 Folded chassis with tray
2 pc	 Rear wheels
1 pc	 Swivel wheel
1 pc 	 Hood
1 pc 	 Seat-unit with 5-point harness
1 pd	 Frontbar
1 pc 	 Frontbar cover
1 pc 	 Raincover
1 pc 	 Instruction manual

Adapter to City Carry-cot (original accessory) 
2 pc	 EasyFix attachments
2 pc	 Screws and domed cap
1 pc	 Allen key

City Carry-cot (original accessory)
1 pc 	 City Carry-cot
1 pc 	 Hood
1 pc 	 Mattress
1 pc 	 Apron

Emmaljunga’s original accessories

Important!
In the manual the terminology City Carry-cot is used for the City Carry-cot/ Bassinet
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Important Safety Information

Please read the following Warnings and IMPORTANT instructions before use. Keep this manual handy for 
future reference.

• • •  WARNING • • •
Failure to follow the proper usage or the assembly instructions may cause serious injury to your 

child/children and/or cause damage to the construction of the vehicle.

•	 This pram is intended for transportations of one (1) child from 6 months with a maximum weight of 15 kg.  
With the City Carry-cot (original accessory) the pram can be used from birth. Only use  
Emmaljunga Original accessory.

•	 Always secure the child in the vehicle with the 5-point harness.

•	 The safety of your child is your responsibility.

•	 Never leave your child unattended.

•	 The safe guards and instructions of this manual cannot cover all possible conditions and unforeseeable 	
situations which may occur. It must be understood that common sense, caution, and care are factors 
which can not be built into this product. These factors are the responsibility of the person that uses the 
pram.

•	 It is important that these instructions are understood by all people who will use this vehicle and acces-
sories. Always inform and instruct each person using the vehicle and accessories as to how this product 
should be used, even if the person will only use it for a short while.

• 	 If any instructions are unclear and need further explanation or if you have any further questions please 
contact an authorised Emmaljunga retailer.

•	 City Carry-cot: is intended for children within the age group of 0-6 months. The depth from the top of the 
mattress to the top of the side of the body at, or any position within 300 mm from the harness attachment 
points should not be reduced to less than 150 mm when the mattress is in position. Do not add a mattress 
thicker than 25 mm.

Warning! 	 Child/children should never be left unattended

Warning! 	E nsure that all locking devices are engaged before use.

Warning! 	 Use a harness as soon as your child can sit unaided.

Warning! 	 The seat-unit is not suitable for children under 6 months.

Warning! 	 Any load attached to the handle affects the stability of the pram/ 	
	 pushchair.

Warning! 	 The product is not suitable for running or skating

Warning! 	 Always use the crotch strap in combination with the waist belt.

Warning! 	 Check that the pram body or seat-unit attachment devices are 
	 correctly engaged before use.

Warning! 	 Accessories or spare parts that are not approved by the 		
	 manufacturer shall not be used.
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Continued.

•	 Seat part or pram body may not be used as a car seat.

•	 The vehicle is made for transportation only. Never use this vehicle as a bed for your child/children.

•	 Always store the pram away from children and do not allow children to play with or in it.

•	 Never leave this vehicle without first engaging the parking device.

•	 The parking device should always be engaged while placing or removing your child/children.

•	 Avoid parking on a hill.

•	 For safety reasons, please only use Emmaljunga’s original accessories.

•	 Overloading, incorrect folding, and the use of non-approved accessories may cause injury to your child/
children and damage or break this vehicle.

•	 Never leave this vehicle in dangerous locations, even when not occupied.

•	 Avoid using this vehicle on steps, stairs or escalators, as it may be dangerous to your child/children.

•	 Do not hang any load on the handle as it will affect the stability of the vehicle

•	 Never place items on the top of the hood.

•	 The shopping tray included with the chassis has a weight limit of 5 kg. Always place heavy items in the 
centre of the basket. This vehicle may become unstable if the weight in the basket is unevenly distributed.

•	 Items in the shopping tray should not protrude over the sides as items can get caught in the wheel 
spokes.

•	 Follow care and maintenance instructions

Important Safety Information
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Assembly and usage of seat-unit

Assembly of seat-unit fabrics
•	 Engage the parking device by pushing it down with your foot.
 	 (see page 63, ill. 14).
• 	 Raise the handle, while you are holding one foot on one of the rear 

wheels, until the chassis locks click into the locked position 
• 	 Place the seat unit fabrics over the chassis, using the zippers and 

press-studs, located on the fabrics.

WARNING
•	 The chassis locks need to click into the locked position. 
•	 Please make sure, before you use the pram that the chassis lock is 

in the locked position.

•	 Place the fabrics around the metalbar between the handle. Lock it 
with the four press-studs (1).

•	 Secure the two straps underneath the footrest (2).

• 	 Secure the fabrics with the zippers on both sides of the seat-unit 
(3).

•	 Fasten the fabrics with the press-studs (4) underneath the 
footrest(two on both sides).
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Assembly and usage of seat-unit

•	 Fasten the straps on the side of the fabrics with the press-studs 
(5) - one on both sides. The straps must be placed underneath the 
black plastic stud on the chassis(6).

•	 Pull the strap, underneath the backrest, through the plastic part as 
shown on the picture.

Attaching the front wheel
• 	 Attach the front fork onto the front fork lock, while you are pressing 

the release button on the fork lock, as far as it can go. Release the 
button. Make sure that the wheel is attached properly and cannot 
be pulled off. 

• 	 You can lock the swivel wheel by engaging the red button (see 
page 65, ill. 1). To use the swivel wheel, pull the red button and turn 
it 180 degrees. 

Attaching the rear-wheels
•	 Remove the plastic protection from the axles. Save them for future 

use.  
•	 Attach the wheels with the wheel cogs (8). Press in the hub cap’s 

release button (7), push the wheels onto the axles as far as it can 
go. Release the button and pull the wheel towards you, until you 
hear a definite click. Repeat the same procedure for the other 
wheel. 

•	 Please make sure that the wheels are attached properly and cannot 
be pulled off the axle. 

IMPORTANT
•	 The wheels are greased and can leave marks on textiles. Please 

use wheel protection indoors to protect your floors. 
•	 Risk of suffocation. Don’t let your child play with or in some other 

way handle the plastic wheel protectors.

Assembly of the front bar
• 	 Place the front bar into the plastic holders (11). Place the front bar 

cover over the front bar and zip.
•	 Fasten the crotch strap around the front bar.
• 	 You can adjust the front bar simply by pressing the button on the 

plastic holders (10). 
• 	 You can remove the front bar by pressing the buttons on the inside 

of the plastic holders (11).

WARNING!
• 	 Never carry the pram by the front bar!
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Assembly and usage of seat-unit

• 	 Fasten the two plastic hooks on the hood apron to the back of the 
backrest as shown (15) - one on both sides.

IMPORTANT
• 	 Never carry the carry-cot by the hood.
• 	 Fasten the two plastic hooks on the hood apron to the back of the 

backrest

Assembly of Hood
•	 Attach the hood by pressing the plastic parts around the frame (12) 

(two on both sides).

IMPORTANT! 
•	 The plastic parts have to be placed above the black plastic stud on 

the chassis(13).

Adjusting the hood
• 	 Adjust the hood by gently pulling the front backwards and forwards 

(14) until it reaches the desired position.

Adjusting the backrest
• 	 The seat backrest can be adjusted by tightening the straps un-

derneath the backrest. Ensure the backrest straps are adjusted to 
same level on both sides.

• 	 You lower the backrest by loosening the straps on both sides of the 
backrest to desired position. 

WARNING
• 	 Please make sure that the backrest straps are adjusted to the same 

level on both sides.

Engaging the parking device
•	 Engage the parking device by pushing it down with your foot.
•	 Disengage the parking device by pulling up

Warning!
•	 Never leave the vehicle without first engaging the parking device.
•	 The brake should always be engaged when you lift your child in 

and out of the pram
•	 Avoid uphill or downhill parking.
•	 Make sure that the cogs are attached properly on both rear wheels.
•	 Make sure that the brake pin engages into the cogs when the ve-

hicle is parked into position.

Adjust the 5-point harness
• 	 Bring crutch strap (16) forward  between the child’s legs and up 

toward front of waist. Insert the waist straps (17) into the harness 
buckle until they “click” in place. Make sure waist straps are faste-
ned.

• 	 Adjust all straps, using the sliders (18).
• 	 To release shoulder and waist straps, press the buttons (19) in the 

centre of the harness buckle.
WARNING
• 	 Always use the harness when the child is placed in the vehicle. 
• 	 Always make sure that the harness is attached to the fabrics.
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Assembly and usage of seat-unit

•	 Fasten the apron, with the two straps in the end of the apron, under-
neath the footrest (22).

Use of the raincover (not shown)
• 	 The raincover is attached by placing the raincover over the carry-cot and 

seat-unit. Please note that there is an opening in the raincover near the 
hood opening. 

• 	 Use the raincover that is supplied with the pram.
• 	 Always use the raincover when it’s raining or snowing. If the pram is 

damp before the raincover is attached, wipe off fabrics first if possible.
• 	 Make sure that the raincover is completely dry before it is placed back 

into it’s bag.

Assembly of Apron (Accessory)
• 	 Slip the apron over the footrest and pull toward the front of the hood. 

Snap the apron onto the four press-studs, two on each side (20 + 21).

IMPORTANT
•	 The hood cannot be pushed back with the apron attached to press studs 

inside the hood (20).

•	 Wrap the two straps in the end of the tray around the chassis under-
neath the footrest and lock with the plastic lock (23).

•	 Wrap the tray straps around the sides of the chassis and lock the press-
studs (24) - one on both sides.

Assembly of Tray
•	 Wrap the end of the tray around the metalbar, above the footbrake, and 

secure it with the three press studs on the inside of the tray.

•	 The tray can be removed for washing. Remove the wooden plate before 
washing.

20

21

22

23

24
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•	 If you need to make more space you can remove the wheels by 
pressing in the hub cap’s release mechanism (4) and pulling the 
wheel off the axle.

•	 Wipe off any dirt or grease from the axles before you replace the 
wheels.

IMPORTANT
• 	 The wheels and axles can be greasy and can make marks on tex-

tiles and floors. Use protection when placed indoors.

Folding the pram

Unlock the front wheel
•	 Engage the parking device by pushing it down with your foot.
 	 (see page 63, ill. 14).
•	 If the front wheel is locked, you may first unlock it by pulling the red 

button and turn it 180 degrees (1).

•	 Release the chassis locks, located on both side of the handle, by 
pulling the black plastic parts up towards you with both hands.

 
WARNING
•	 Make sure that the area is clear. Remember the child’s active 

safety is your responsibility.

• 	 Fold the pram by pushing the handle downwards (2). The front 
wheel automatically folds underneath the chassis.

If you fold the pram with the Carrycot placed on the chassis, the black 
EasyFix attachment (2a) can turn in a position, so that the Carrycot 
is no longer horizontal, when you unfold the pram again. If that is the 
case, fold the pram again and hold the Carrycot horizontal when you 
unfold the pram.
 

Adjust the handle
• 	 If you want to make the folded chassis more compact, you can fold 

the handle inwards by pressing the grey buttons on the inside of the 
handle, and adjusting it to the required position, while holding the 
grey buttons pressed in (3).

How to adjust the height of the handle (not shown)
•	 Adjust the height by pressing the grey buttons on the inside of the 

handle. Keep the buttons pressed in while you adjust to the re-
quired position.
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Changing the seat-unit to City Carry-cot

• 	 Remove the two black screws (1) shown on the picture and pull 
them through the holes from the other side of the tubes. (save the 
washers for future use.)

• 	 Remove the screws that hold the front bar and save them for future 
use.  They will be needed again when the seat unit is reassembled.

• 	 Take off the fabrics.

• 	 Lock the screws with the domed cap.

• 	 Push the black screws through the metalplate and the tube from the 
inside of the chassis. Ensure that the metalplate is pointing towards 
the rear of the chassis, when you mount the screws. Observe that 
there is a left and right side of the adapter.

• 	 Observe that there is a left and right side of the adapter.

1
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• 	 Reassemble the seat unit by following the instructions in reverse, 
pictures 6-3. The black screws and caps have to be put back in 
place as they were when you bought the pram, using the washers, 
so that the caps and washers are placed on the inside of the chas-
sis.

• 	 Assemble the front bar with the screws that you saved together with 
the front bar.

• 	 Place the seat unit fabrics over the chassis, using the zippers and 
press-studs, located on the fabrics.

	 Now you can place the City Carry-cot on the chassis (see page 69, 
ill. 8).

Changing the seat-unit to City Carry-cot

Changing the City Carry-cot to seat-unit

• 	 Fasten the other end of the adapter with the screw and domed cap 
which comes with the adapter. Do not tighten the cap too tight, but 
leave 0,5 mm, so that the chassis can be folded.
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Assembly and usage of the City Carry-cot  (Accessory)

Assembly of pram body
• 	 Remove plastic covers from mattress, fabrics and discard. Slide the 

two metal support brackets (1) onto the base (2) of the pram body.
• 	 The base is made of wood.

WARNING
• 	 Risk of suffocation. Do not let your children play with the plastic 

bag.
• 	 Make sure that the metal support bars are attached so that the 

pram stability and safety will not be jeopardised.

•	 Insert the mattress (3).

WARNING
• 	 The depth from the top of the mattress together with other bed 	

accessories to the carry-cot upper part must be at least 140mm.
• 	 Do not add a mattress thicker than 25 mm.

•	 Attach the hood to the pram body by pushing the plastic leg of the
	 hood into the plastic holders on the pram body. Make sure they
	 snap into place.

• 	 Press the hood fabric onto the plastic holder (4), on each side. 
Press the velcro (5) onto the pram body.

•	 The press studs on the back of the hood is to use when the hood is 
rolled up for better ventilation when it is hot.

• 	 Press the apron onto the hood (6) and onto the plastic holder (7) on
	 each side.

IMPORTANT
•	 The hood cannot be pushed back when the apron is snapped onto 

the hood without releasing the press studs (6)
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6 Engaging the parking device
•	 Engage the parking device by pushing it down with your foot.
•	 Disengage the parking device by pulling up

Warning
•	 Never leave the vehicle without first engaging the parking device.
•	 The brake should always be engaged when you lift your child in 

and out of the pram
•	 Avoid uphill or downhill parking.
•	 Make sure that the cogs are attached properly on both rear wheels.
•	 Make sure that the brake pin engages into the cogs when the ve-

hicle is parked into position

Assembly and usage of the City Carry-cot  (Accessory)

Adjusting the hood
• 	 Adjust the hood by gently pulling the hood forward into desired 

position.
• 	 Do not adjust the hood while the apron is attached.

IMPORTANT
• 	 Never carry the carry-cot by the hood.
• 	 Never lift the carry-cot when it is assembled onto the chassis.

Attachment of the carry-cot
•	 Engage the parking device.
•	 Lift the carry-cot by handles and push the Easy Fix into the attach-

ments (8) on both sides of the chassis until it locks into its position.

To release the carry-cot
• 	 Start by engaging the parking device. 
• 	 Pull the Easy Fix grip towards you and then lift the carry-cot straight 

up. When the Easy-Fix cannot be pushed any further, the top part 
can then be removed.

WARNING
•	 Don’t let any child be placed in the carrycot when it is being at-

tached or released
•	 Hold the handles steadily until the carry-cot is in place.
•	 Make sure that the carry-cot is in place, before you start to use the 

vehicle.
•	 Never lift the carry-cot when it is assembled onto the chassis

Use of the rain cover (not shown)
• 	 The rain cover is attached by placing the rain cover over the car-

rycot and seat-unit. Please note that there is an opening in the rain 
cover near the hood opening. 

• 	 Use the rain cover that is supplied with the pram.
• 	 Always use the rain cover when it’s raining or snowing. If the pram 

is damp before the rain cover is attached, wipe off the fabrics first if 
possible.

• 	 Make sure the rain cover is completely dry before it is placed back 
into its bag.
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General care and maintenance instructions
• 	 Never expose your vehicle to excessive sunlight for long periods of time.
•	 Always use a rain cover when it is snowing or raining.
• 	 Never store your vehicle in cold and/or damp places.
• 	 Should the chassis become wet, dry it off promptly. Make sure the vehicle is completely dry before storing.
•	 If the vehicle is used near the ocean or salted roads, spray the chassis with a hose, and dry.
• 	 Take care when transporting or storing the chassis since the surface is delicate. Scratches to the chassis 

surface, that arise after the sale is not a valid complaint.

Routine Inspection
•	 Regularly clean the chassis and metal parts of the vehicle dry off and lubricate all joints of the chassis. 

Spokes, and fenders on all wheels, should frequently be wiped off with a dry cloth. When the pram is used 
during the winter time, cleaning of the pram should be done at least once a week. Lack of maintenance could 
cause corrosion on the spokes and fenders. Should corrosion on the surface occur, which is a possibility,you 
are required to remove this with a corrosion cleaning agent.

•	 It is recommended to lubricate the wheel axles and suspension system every three months (clean axles with 
a cloth prior to lubrication). Axles may be lubricated with petroleum jelly or automobile oil.

Check that:
• 	 all chassis locking devices are functioning properly.
• 	 all rivets, nuts and bolts are firmly tightened and not broken.
• 	 all plastic parts are not cracked or broken.
•	 the wheel bushings are in a good condition.
• 	 all velcros are securely fastened on backrest pocket and seat board flap.
• 	 the press-stud is securely fastened on the footrest flap.
•	 all elastic straps are in a good condition.
•	 the secondary locking mechanism is intact and can move freely.

PLEASE OBSERVE
•	 When in need of servicing with original parts and other technical issues that require a professional deci-

sion, always get in touch with your retailer where your Emmaljunga product was purchased. All Emmaljunga 
products come with a 6 month manufacturing guarantee. This guarantee does not apply when issues arise 
through normal wear and tear.

• 	 This information is relevant for Great Britain only.

WARNING
• 	 Tyres can when in contact with PVC-floor or other plastic materials cause discoloration. Always use wheel 

protection if the pram/stroller is stored on delicate surfaces.

Care and maintenance
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Care and maintenance

Washing instructions
• 	 Hood:  

Take off and extend the hood. Shower the hood from the inside (interior fabric) with luke warm water. Use 
mild liquid soap as detergent. Cleanse it thoroughly. Drip dry the fully extended hood. 

• 	 Seat fabric and 5-point harness:  
Remove the seat fabric from the chassis. Remove the seat-board; store it in a dry place. Hand wash seat 
fabrics in lukewarm water. Use mild liquid soap as detergent. Cleanse thoroughly. Drip dry the seat fabric. 
Only wipe the nylon straps and plastic parts clean with a damp cloth. Do not hand wash. Make sure the 
harness is dry before reassembly.

• 	 Front bar padding: 
 Remove the front bar padding/apron. Hand wash in luke warm water. Use mild liquid soap as detergent 
on the surface of the exterior fabric. Handle non-woven interior material with care. Drip-dry.

• 	 Pram body (City Carry-cot):
	 Wipe the exterior fabric and the interior lining material, clean with a damp cloth. Do not hand wash. Use a 

mild liquid soap as a detergent. Drip dry. Dry the pram body in its fully extended position. Make sure the 
wooden base is protected from any water.

General Information
• 	 Ironing: If any fabric part needs to be ironed, always use a 100 % cotton cloth in-between the iron and the 

fabric to protect the fabric surface. Iron the exterior fabrics (100 %) polyester and the interior fabrics on 
gentle heat (110°C on the iron). 

• 	 Make sure all parts are completely dry before reassembly. Check the trimmings and the seam on the seat 
fabric underneath the backrest-pocket.

• 	 You may apply a material protector (like Scotchgard™) on the exterior fabric after washing. Always apply 
before reassembly.

WARNING
• 	 Do not place child/children in stroller for at least 24 hours after applying a material protector.

Reassembly after washing

WARNING
• 	 Make sure all parts are assembled correctly according to the instructions in this manual.
.
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